
MENO SFORZO, 
MAGGIORE CONTROLLO 
MENOS ESFUERZO,  
MÁS CONTROL
PROTEZIONE PER LE MANI  
CON GRIP ELEVATO 
PROTECCIÓN DE MANOS  
DE ALTO AGARRE

eu.pipglobal.com



PROTEZIONE PROTEZIONE 
VERSATILEVERSATILE
PROTECCIÓN 
VERSÁTIL



PRESA PIÙ FORTE 
SFORZO RIDOTTO
PosiGrip MAX™ è una spalmatura bipolimero 
avanzata applicata disponibile su una selezione di 
guanti G-Tek®, per offrire una presa superiore sia 
in condizioni asciutte che oleose. La sua esclusiva 
composizione polimerica ultrasottile ma resistente 
garantisce una presa precisa e un’ottima resistenza 
in condizioni difficili. 

A differenza delle spalmature convenzionali 
che possono causare permeazione sulla pelle e 
aumentare il rischio di dermatite, PosiGrip MAX™ 
mantiene le mani asciutte quando si lavora con 
gli oli, riducendo le possibilità di contaminazione 
cutanea e il numero di guanti da utlizzare.

AGARRE  
MÁS FUERTE, 
TENSIÓN REDUCIDA
PosiGrip MAX™ es un avanzado recubrimiento bipolímero 
que se aplica a determinados guantes de trabajo de punto 
sin costuras con revestimiento G-Tek® para ofrecer un 
agarre superior tanto en condiciones secas como aceitosas. 
Su exclusiva composición polimérica, ultrafina y duradera, 
garantiza un manejo preciso y resistencia en condiciones 
difíciles. 

A diferencia de los recubrimientos convencionales que 
pueden permitir la permeación de la piel y aumentar el riesgo 
de dermatitis, PosiGrip MAX™ mantiene las manos secas 
cuando se trabaja con aceites, lo que reduce las posibilidades 
de contaminación de la piel y las tasas de reemplazo.

PENETRAZIONE DEGLI 
OLI  VICINO A ZERO 
PosiGrip MAX™ impedisce la penetrazione 
di quasi il 100% degli oli, garantendo una 
maggiore protezione della pelle e riducendo 
la necessità di sostituire i guanti a causa della 
saturazione degli oli stessi.

PENETRACIÓN DEL 
ACEITE CASI CERO
PosiGrip MAX™ bloquea casi el 100 % de la 
penetración de aceites, lo que proporciona 
una piel más segura y reduce la necesidad 
de cambiar los guantes por saturación de 
aceite.



35 % IN MENO DI 
FORZA NECESSARIA 
Testato rispetto alle spalmature in schiuma di 
nitrile convenzionali, PosiGrip MAX™ ha richiesto 
in media il 35% in meno di forza di presa su 
superfici asciutte e oleose: un chiaro vantaggio 
quando la presa è la prima linea di difesa.

POSIGRIP MAX™ RIDUCE I RISCHI.

-  Minor rischio di tagli e lacerazioni  
dovute a cedimento della presa

-  Minor rischio di lesioni ergonomiche  
dovute a sforzo eccessivo

-  Minor rischio di reazioni cutanee  
dovute al contatto con l’olio

35% MENOS DE 
FUERZA NECESARIA 
Al probarlo contra recubrimientos de espuma de 
nitrilo convencionales, PosiGrip MAX™ requirió un 
promedio de 35 % menos de fuerza de agarre en 
superficies secas y aceitosas: una clara ventaja 
cuando el agarre es su primera línea de defensa.

POSIGRIP MAX™ REDUCE LOS RIESGOS.

-  Menor riesgo de cortes y laceraciones  
por fallos en el agarre

-  Menor riesgo de lesiones ergonómicas  
por sobreesfuerzo

-  Menor riesgo de reacciones cutáneas  
por contacto con aceite

PROVA DI PRESA

FORZA MEDIA DI PRESA/
TRAZIONE RICHIESTA 
Testato internamente utilizzando una macchina certificata SATRA  
per l’intera mano e impugnatura STM 608

PRUEBA DE AGARRE

FUERZA DE AGARRE/TRACCIÓN 
PROMEDIO NECESARIA   
Probado internamente con una máquina SATRA con certificación STM 608  
de mano y empuñadura.
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POSIGRIP MAX™ SCHIUMA DI NITRILE 
ESPUMA DE NITRILO

Secco/Seco
Secco/Seco

Oleoso/Aceitoso
Oleoso/Aceitoso

PRESA SICURA  
E SENZA SFORZO
AGARRE SEGURO  
Y SIN ESFUERZO

È NECESSARIA UNA FORZA  
DI PRESA MAGGIORE

SE REQUIERE MAYOR FUERZA  
DE AGARRE



RESISTENZA ALL’ABRASIONE  
FINO A 10.000 CICLI
PosiGrip MAX™ rimane resistente fino a quasi 10.000 cicli 
di abrasione secondo gli standard EN388, garantendo una 
maggiore durata del prodotto.

PER LAVORI GENERICI E DI PRECISIONE

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN  
HASTA 10.000 CICLOS
PosiGrip MAX™ sigue siendo duradero hasta casi 10 000 ciclos 
de abrasión según las normas EN388, lo que resulta en una 
mayor vida útil del producto.

PARA TRABAJOS DE PRECISIÓN  
Y USO GENERAL

AMBIENTE SECCO E OLEOSO  
ENTORNO SECO Y ACEITOSO18

Con PosiGrip® MAX, unisci una presa superiore in condizioni oleose con una 
sensazione di seconda pelle, senza compromettere la protezione.  
18 aghi per una destrezza eccezionale. Fino al 30% più leggeri dei guanti 
standard, ideali per un uso prolungato.

Con PosiGrip® MAX, combine un agarre superior en condiciones 
aceitosas con una sensación de segunda piel, sin comprometer 
la protección. Galga 18 para una destreza excepcional. Hasta un 
30 % más livianos que los guantes estándar, ideales para uso 
prolongado.

EN388:2016

4131X

EN407

EN407X1XXXX

SPALMATURA | RECUBRIMIENTO : POSIGRIPMAX

ZONA SPALMATA : PALMO E DITA 
ZONA RECUBIERTA : PALMA Y DEDOS

SUPPORTO | SOPORTE : NYLON/SPANDEX

TAGLIA | TALLA : 6/11

> 12 120

34-188-EN 

IMBALLAGGIO  
E ISPEZIONE
EMBALAJE  
E INSPECCIÓN

ASSEMBLAGGIO 
LEGGERO
ENSAMBLAJE 
LIGERO

MRO  
LEGGERO
MRO  
LIGERO

MANUTENZIONE 
AUTOMOBILISTICA
MANTENIMIENTO 
AUTOMOTOR

IGIENE  
INDUSTRIALE
SANEAMIENTO 
INDUSTRIAL



AMBIENTE SECCO E OLEOSO  
ENTORNO SECO Y ACEITOSOBCUT 18

16-828-EN 

Con PosiGrip® MAX, combina una presa superiore in condizioni 
oleose con una sensazione di seconda pelle, senza compromettere 
la protezione. 18 aghi per una destrezza eccezionale. Fino al 30% più 
leggeri dei guanti standard, ideali per un uso prolungato. Rinforzo 
integrato tra pollice e indice per una maggiore durata e una maggiore 
protezione.

Con PosiGrip® MAX, combine un agarre superior en condiciones 
aceitosas con una sensación de segunda piel, sin comprometer la 
protección. Galga 18 para una destreza excepcional. Hasta un 30% 
más livianos que los guantes estándar, ideales para uso prolongado. 
Refuerzo integrado en el pulgar para una mayor  
vida útil y mayor protección.

EN388:2016

4X42B

EN407

EN407X1XXXX

SPALMATURA | RECUBRIMIENTO : POSIGRIPMAX

ZONA SPALMATA : PALMO E DITA 
ZONA RECUBIERTA : PALMA Y DEDOS

SUPPORTO | SOPORTE : NYLON/HPPE/SPANDEX

TAGLIA | TALLA : 6/11

> 12 120

RESISTENZA ALL’ABRASIONE  
FINO A 10.000 CICLI
PosiGrip MAX™ rimane resistente fino a quasi 10.000 cicli 
di abrasione secondo gli standard EN388, garantendo una 
maggiore durata del prodotto.

PER APPLICAZIONI CON RISCHIO  
DI TAGLIO LEGGERO

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN  
HASTA 10.000 CICLOS
PosiGrip MAX™ sigue siendo duradero hasta casi 10 000 ciclos 
de abrasión según las normas EN388, lo que resulta en una 
mayor vida útil del producto.   

PARA APLICACIONES CON RIESGO  
DE CORTE LIGERO

IMBALLAGGIO  
E ISPEZIONE
EMBALAJE  
E INSPECCIÓN

ASSEMBLAGGIO 
LEGGERO
ENSAMBLAJE 
LIGERO

MRO  
LEGGERO
MRO  
LIGERO

MANUTENZIONE 
AUTOMOBILISTICA
MANTENIMIENTO 
AUTOMOTOR

IGIENE  
INDUSTRIALE
SANEAMIENTO 
INDUSTRIAL



COMODO SUPPORTO  
RESISTENTE AL TAGLIO
I guanti PosiGrip MAX™ sono dotati di un supporto antitaglio  
G-Tek® PolyKor®, una miscela di filati ingegnerizzati e affidabili,  
nota per la sua leggerezza e la sensazione di freschezza. 

PER APPLICAZIONI A RISCHIO DI TAGLIO MEDIO

SOPORTE CÓMODO Y  
RESISTENTE A CORTES
Los guantes PosiGrip MAX™ cuentan con un soporte resistente a 
cortes G-Tek® PolyKor®, una mezcla de hilos diseñados y confiables en 
la industria, mejor conocidos por su ligereza y sensación de frescura. 

PARA APLICACIONES DE RIESGO DE CORTE MEDIO

AMBIENTE SECCO E OLEOSO  
ENTORNO SECO Y ACEITOSODCUT 18

MANUTENZIONE  
& RIPARAZIONE
MANTENIMIENTO  
& REPARACIÓN

AEROSPAZIALE  
E DIFESA
AEROESPACIAL  
Y DEFENSA

FABBRICAZIONE DI FRENI  
E SOSPENSIONI
FABRICACIÓN DE FRENOS  
Y SUSPENSIONES

FABBRICAZIONE  
DI MACCHINE
FABRICACIÓN  
DE MÁQUINAS

FABBRICAZIONE DI MOTORI  
E TRASMISSIONI
FABRICACIÓN DE MOTORES 
 Y TRANSMISIONES

16-848-EN 

Con PosiGrip® MAX, combina una presa superiore in condizioni oleose 
con una sensazione di seconda pelle, senza compromettere la protezione. 
18 aghi per una destrezza eccezionale. Fino al 30% più leggeri dei guanti 
standard, ideali per un uso prolungato. Rinforzo integrato per il pollice per 
una maggiore durata e una maggiore protezione.

Con PosiGrip® MAX, combine un agarre superior en condiciones 
aceitosas con una sensación de segunda piel, sin comprometer 
la protección. Galga 18 para una destreza excepcional. Hasta un 
30% más livianos que los guantes estándar, ideales para uso 
prolongado. Refuerzo integrado en el pulgar para una mayor vida 
útil y protección adicional.

EN388:2016

4X42D

EN407

EN407X1XXXX

SPALMATURA | RECUBRIMIENTO : POSIGRIPMAX

ZONA SPALMATA : PALMO E DITA 
ZONA RECUBIERTA : PALMA Y DEDOS

SUPPORTO | SOPORTE : NYLON/HPPE/SPANDEX

TAGLIA | TALLA : 6/11

> 12 120



AMBIENTE SECCO E OLEOSO  
ENTORNO SECO Y ACEITOSOFCUT 18

16-868-EN 

Con PosiGrip® MAX, combina una presa superiore in condizioni oleose con 
una sensazione di seconda pelle, senza compromettere la protezione. 18 aghi 
per una destrezza eccezionale. Fino al 30% più leggeri dei guanti standard, 
ideali per un uso prolungato. Rinforzo integrato per il pollice  
per una maggiore durata e una maggiore protezione.

Con PosiGrip® MAX, combine un agarre superior en condiciones 
aceitosas con una sensación de segunda piel, sin comprometer la 
protección. Galga 18 para una destreza excepcional. Hasta un 30% 
más livianos que los guantes estándar, ideales para uso prolongado. 
Refuerzo integrado en el pulgar para una mayor vida útil y protección 
adicional.

EN388:2016

4X42F

EN407

EN407X1XXXX

SPALMATURA | RECUBRIMIENTO : POSIGRIPMAX

ZONA SPALMATA : PALMO E DITA 
ZONA RECUBIERTA : PALMA Y DEDOS

SUPPORTO | SOPORTE : NYLON/HPPE/SPANDEX

TAGLIA | TALLA : 6/11

> 12 120

COMODO SUPPORTO  
RESISTENTE AL TAGLIO
I guanti PosiGrip MAX™ sono dotati di un supporto antitaglio  
G-Tek® PolyKor®, una miscela di filati ingegnerizzati e affidabili,  
nota per la sua leggerezza e la sensazione di freschezza. 

PER APPLICAZIONI AD ALTO RISCHIO DI TAGLIO

SOPORTE CÓMODO Y  
RESISTENTE A CORTES
Los guantes PosiGrip MAX™ cuentan con un soporte resistente a 
cortes G-Tek® PolyKor®, una mezcla de hilos diseñados y confiables en 
la industria, mejor conocidos por su ligereza y sensación de frescura. 

PARA APLICACIONES DE ALTO RIESGO DE CORTE

MANUTENZIONE  
& RIPARAZIONE
MANTENIMIENTO  
& REPARACIÓN

AEROSPAZIALE  
E DIFESA
AEROESPACIAL  
Y DEFENSA

FABBRICAZIONE DI FRENI  
E SOSPENSIONI
FABRICACIÓN DE FRENOS  
Y SUSPENSIONES

FABBRICAZIONE  
DI MACCHINE
FABRICACIÓN  
DE MÁQUINAS

FABBRICAZIONE DI MOTORI  
E TRASMISSIONI
FABRICACIÓN DE MOTORES 
 Y TRANSMISIONES



Per la nostra linea completa  
di prodotti di sicurezza, visita:
Para conocer nuestra línea completa  
de productos de seguridad, visite:
eu.pipglobal.com

SCANNERIZZA QUI  
per saperne di più 
sulla nostra collezione 
completa

ESCANEE AQUÍ  
para obtener más 
información sobre nuestra 
colección completa

https://pip-links.com/paradox-sample-kit


PIP EMEA

PIP FRANCE - L’Hermenault
& + 33 (0) 2 51 50 19 80
eu.pipglobal.com - info@ism-europa.de

PIP-ISM GERMANY – Lippstadt
& +49 2941 76060
ism-europa.de - info@ism-europa.de

PIP-ULTIMATE UK - Wolverhampton
& +44 1902 451 451
ultimateindustrial.co.uk - info@ultimateindustrial.co.uk

PIP-INDUSTRIAL STARTER ITALY - Vicentina
& +39 0444 573 422
industrialstarter.com - info@ind-starter.com

PIP-INDUSTRIAL STARTER CZECH REPUBLIC 
Radvanice
& +420 552 312 619
industrialstarter.com - infocz@ind-starter.com

PIP-KIT SAFETY IRELAND - Dublin
& +353 1 642 3010
eu.pipglobal.com - sales@kit.ie

PIP-INDUSTRIAL STARTER SPAIN - Valencia
& +34 96 141 40 41
industrialstarter.com - comercial@starter.es

PIP-INDUSTRIAL STARTER POLAND - Sosnowiec
& +48 32 260 0026
industrialstarter.com - biuro@industrialstarter.pl

PIP-MEA AFRICA
& +44(0) 800 9559 559
measales@pipeurope.com
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